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 I. Введение 
 
 

1. В пункте 67 своей резолюции 64/289 Генеральная Ассамблея особо отме-
тила необходимость согласованности, последовательности и координации нор-
мативных и оперативных аспектов работы Структуры Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и воз-
можностей женщин (Структура «ООН-женщины») и в подпункте (с) просила 
заместителя Генерального секретаря/Директора-исполнителя представлять Ко-
миссии по положению женщин годовой доклад о нормативных аспектах работы 
Структуры. В настоящем докладе содержится обзор работы, проделанной в це-
лях осуществления нормативного мандата Структуры в 2013 году по поддерж-
ке разработки всеобъемлющего комплекса глобальных норм, стратегий и стан-
дартов в области гендерного равенства и расширения прав и возможностей 
женщин. 

2. Структура «ООН-женщины» оказывает существенную поддержку Комис-
сии по положению женщин, Генеральной Ассамблее, Экономическому и Соци-
альному Совету и Совету Безопасности, а также взаимодействует с другими 
межправительственными процессами в целях привлечения большего внимания 
к вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин 
в их итоговых документах. Структура «ООН-женщины» будет и впредь активи-
зировать свое участие в работе различных межправительственных процессов и 
вносить в нее более весомый вклад, особенно с учетом того, что государства-
члены разрабатывают повестку дня в области развития на период после 
2015 года, и участвовать в других процессах, включая 20-летний обзор хода 
осуществления Пекинской декларации и Платформы действий. 

3. Структура «ООН-женщины» реализует различные стратегии для увязки 
своей нормативной и оперативной деятельности. Помимо гражданского обще-
ства, она сотрудничает с правительствами, в том числе с национальными пар-
ламентами, министерствами по вопросам гендерного равенства и другими со-
ответствующими министерствами, с тем чтобы укрепить консенсус в отноше-
нии гендерного равенства, прав женщин и расширения прав и возможностей 
женщин. Она налаживает стратегические партнерские отношения с заинтере-
сованными сторонами, предоставляет основные экспертные услуги и проводит 
анализ политики, работает над укреплением базы знаний по вопросам гендер-
ного равенства и прав женщин и учитывает передовую практику и накоплен-
ный опыт деятельности на региональном и национальном уровне для содейст-
вия осуществлению своей нормативной работы. 

4. В соответствии со своим мандатом в области координации Структура 
«ООН-женщины» также оказывает поддержку системе Организации Объеди-
ненных Наций и мобилизует ее на всесторонний учет гендерной проблематики 
в ее областях деятельности. 
 
 

 II. Укрепление нормативной работы по обеспечению 
гендерного равенства 
 
 

5. Структура «ООН-женщины» продолжала вносить вклад в укрепление гло-
бальных нормативных и стратегических рамок деятельности по обеспечению 
гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин. В настоя-
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щем разделе представлен обзор прогресса хода осуществления нормативной 
работы по обеспечению гендерного равенства и поддержки, которую Структура 
«ООН-женщины» оказывает в целях укрепления норм и стандартов в области 
гендерного равенства в Комиссии по положению женщин, Генеральной Ас-
самблее, Экономическом и Социальном Совете и Совете Безопасности. 
 
 

 A. Комиссия по положению женщин 
 
 

6. Структура «ООН-женщины» обеспечивает основное секретариатское об-
служивание Комиссии по положению женщин и поддерживает все аспекты ра-
боты Комиссии в ее качестве главного глобального директивного органа, кото-
рый устанавливает глобальные стандарты и разрабатывает конкретные страте-
гии поощрения гендерного равенства и расширения прав и возможностей жен-
щин во всем мире. 

7. Структура «ООН-женщины» оказывала консультативные услуги по во-
просам политики и основную поддержку государствам-членам в рамках подго-
товки к пятьдесят седьмой сессии Комиссии, приоритетной темой которой бы-
ло «Предупреждение и ликвидация всех форм насилия в отношении женщин и 
девочек». Кроме того, она провела несколько региональных совещаний и гло-
бальный форум заинтересованных сторон. Помимо этого, она сотрудничала с 
гражданским обществом, с тем чтобы расширить его возможности принять 
участие в работе сессии и внести в нее вклад, предоставив стимулирующее 
финансирование для создания четырех региональных комитетов неправитель-
ственных организаций (стран Азиатско-Тихоокеанского региона, Латинской 
Америки, арабских государств и стран Африки). В работе сессии приняло уча-
стие беспрецедентное число людей, а именно 2888 представителей из 557 не-
правительственных организаций, что значительно больше по сравнению с 
2012 годом. Неправительственные организации представили в общей сложно-
сти 228 письменных заявлений, в том числе совместных заявлений, что при-
мерно в три раза превышает число письменных заявлений, представленных в 
2012 году. 

8. Комиссия приняла согласованные выводы об искоренении и предупреж-
дении всех форм насилия в отношении женщин и девочек, в которых гендерное 
неравенство рассматривается в качестве одной из структурных причин такого 
насилия и признается наличие взаимосвязи между многочисленными формами 
дискриминации и связи между насилием в отношении женщин и девочек и 
другими вопросами, такими как здравоохранение, развитие и предупреждение 
преступности, а также необходимость борьбы с таким насилием на всеобъем-
лющей и последовательной основе. 

9. Согласованные выводы расширяют нормативную базу с особым упором 
на следующие четыре области деятельности: 

 a) активизация осуществления правовых и стратегических документов, 
включая предоставление доступа к правосудию жертвам и пострадавшим, 
обеспечение подотчетности и должной осмотрительности государств в дея-
тельности по предупреждению насилия в отношении женщин и девочек и реа-
гированию на него, а также обращение к мальчикам и мужчинам призыва вести 
себя ответственно; 
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 b) устранение структурных причин, приводящих к насилию и форми-
рованию гендерных стереотипов, в том числе посредством действий по поощ-
рению и защите прав человека всех женщин, включая их репродуктивные пра-
ва; 

 c) совершенствование таких межсекторальных услуг, программ и мер, 
направленных на борьбу с насилием в отношении женщин и девочек, как экс-
тренная контрацепция и услуги по безопасному прерыванию беременности, ко-
гда национальное законодательство разрешает оказание таких услуг; 

 d) совершенствование процесса сбора и анализа данных в целях укреп-
ления фактологической базы и обеспечения более полного информирования 
при разработке законов, политики и информационно-пропагандистских меро-
приятий. 

10. Итоговый документ характеризуется несколькими новыми и важными 
чертами. В нем большое внимание уделяется предупреждению и поясняется, 
что для решения проблемы насилия в отношении женщин и девочек необходим 
всеобъемлющий подход. В нем содержится призыв уделять особое внимание 
безопасности в общественных местах посредством создания инфраструктуры с 
учетом гендерных аспектов и деятельности государственных должностных лиц, 
разбирающихся в гендерной проблематике. Информационно-коммуника-
ционные технологии и социальные средства массовой информации рассматри-
ваются как в качестве ресурсов, служащих для повышения уровня осведомлен-
ности, так и в качестве новых рисков, в частности рисков, связанных с кибер-
домогательством и киберзапугиванием. Впервые в согласованных выводах 
подчеркивается необходимость устранения явления гендерно мотивированных 
убийств, или фемицида. Рассматривается необходимость поддержки и защиты 
тех, кто последовательно выступает за искоренение насилия в отношении 
женщин, в том числе женщин-правозащитников, которые сталкиваются с по-
вышенным риском насилия. С информацией о работе Структуры «ООН-жен-
щины» по поддержке осуществления согласованных выводов на национальном 
и региональном уровнях можно ознакомиться в разделе IV. 

11. В ходе подготовки к пятьдесят восьмой сессии Комиссии, приоритетной 
темой которой будет «Трудности и успехи в деле осуществления сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия целей в области развития, касающихся 
женщин и девочек», Структура «ООН-женщины» продолжала полезную прак-
тику начала консультаций с ключевыми заинтересованными сторонами на ран-
нем этапе подготовки к сессии и разработала всеобъемлющую стратегию, ори-
ентированную на создание прочной предметной базы для укрепления норма-
тивных стандартов по приоритетной теме. В рамках этого процесса структура 
«ООН-женщины» задействовала все свои элементы, включая страновые отде-
ления, которые оказывают правительствам содействие при подготовке к сесси-
ям Комиссии. Структура «ООН-женщины» в сотрудничестве с Экономической 
комиссией для Латинской Америки и Карибского бассейна созвала совещание 
группы экспертов по приоритетной теме, которое состоялось в Мехико 21–
24 октября 2013 года. Кроме того, Структура «ООН-женщины» привлекала к 
подготовительной работе организации системы Организации Объединенных 
Наций через Межучрежденческую сеть по делам женщин и равенству полов. 
Опираясь на опыт предыдущего года, Структура «ООН-женщины» организова-
ла форум заинтересованных сторон по приоритетной теме, который прошел в 
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Нью-Йорке 4 и 5 декабря 2013 года. Его участники подтвердили центральную 
роль гендерного равенства для ускорения достижения целей в области разви-
тия, сформулированных в Декларации тысячелетия, и продолжающегося обсу-
ждения повестки дня в области развития на период после 2015 года. Помимо 
этого, они подчеркнули важное значение учета гендерной проблематики во 
всех областях. 
 
 

 B. Генеральная Ассамблея 
 
 

12. Структура «ООН-женщины» продолжает поддерживать работу Генераль-
ной Ассамблеи и вносить в нее свой вклад посредством проведения исследова-
ний, предоставления стратегических аналитических материалов и рекоменда-
ций для докладов Генерального секретаря, а также оказания государствам-
членам экспертных услуг по основным и техническим вопросам. Ее работа по-
зволяет государствам-членам расширять принятые на себя обязательства и да-
лее развивать нормативную базу в целях выработки руководящих принципов 
для деятельности по обеспечению гендерного равенства и расширению прав и 
возможностей женщин и девочек на глобальном, региональном и националь-
ном уровнях. Резолюции, подготовленные по результатам такого взаимодейст-
вия, закладывают более прочный фундамент для принятия мер на страновом 
уровне и придают мощный стимул работе Структуры «ООН-женщины» в этих 
областях. 

13. Различные мероприятия высокого уровня и специальные мероприятия, 
проводившиеся в ходе шестьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи, 
были посвящены вопросам, имеющим важное значение для обеспечения ген-
дерного равенства и расширения прав и возможностей женщин. В итоговом до-
кументе специального мероприятия, посвященного последующей деятельности 
в связи с достижением целей в области развития, сформулированных в Декла-
рации тысячелетия, и состоявшегося 25 сентября 2013 года, было признано, 
что поощрение гендерного равенства и расширение прав и возможностей жен-
щин и девочек являются ключевыми факторами прогресса в достижении всех 
целей. Государства-члены обязались содействовать обеспечению гендерного 
равенства и устранять различные препятствия для расширения прав и возмож-
ностей женщин и девочек во всех обществах, а также создать единые рамки и 
свод целей, которые должны способствовать обеспечению мира и безопасности, 
демократического управления, верховенства права, гендерного равенства и 
прав человека для всех (см. резолюцию 68/6). В своих замечаниях при закры-
тии мероприятия заместитель Генерального секретаря/Директор-исполнитель 
Структуры «ООН-женщины» признала историческое значение момента, когда 
международное сообщество работает над достижением целей в области разви-
тия, сформулированных в Декларации тысячелетия, занимается разработкой 
повестки дня в области развития на период после 2015 года и организацией 
проведения 20-летнего обзора осуществления Пекинской декларации и Плат-
формы действий. 

14. Структура «ООН-женщины» в качестве члена Группы по проблемам гло-
бальной миграции оказала поддержку при подготовке к проведению диалога на 
высоком уровне по вопросу о международной миграции и развитии, состояв-
шегося 3 и 4 октября 2013 года, и внесла существенный вклад в разработку 
итогового документа, принятого Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 68/4. 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/6
http://undocs.org/ru/A/RES/68/4
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В первой в своем роде Декларации по итогам диалога на высоком уровне по 
вопросу о международной миграции и развитии представители государств и 
правительств вновь подтвердили необходимость действенного поощрения со-
блюдения и защиты прав человека и основных свобод всех мигрантов незави-
симо от их миграционного статуса, особенно прав и свобод женщин. Они так-
же признали необходимость решать проблему особой уязвимости женщин-
мигрантов и девочек-мигрантов путем учета гендерной проблематики при раз-
работке стратегий и укрепления национальных законов, институтов и про-
грамм по борьбе с гендерным насилием, в том числе применительно к торговле 
людьми и дискриминации. Они подчеркнули необходимость принятия надле-
жащих мер по защите трудящихся женщин-мигрантов во всех секторах, в том 
числе женщин-мигрантов, работающих в качестве домашней прислуги. 

15. После заседания высокого уровня Генеральной Ассамблеи, посвященного 
вопросам достижения целей в области развития, сформулированных в Декла-
рации тысячелетия, и других согласованных на международном уровне целей в 
области развития в интересах инвалидов: путь вперед — повестка дня в облас-
ти развития с участием инвалидов на период до 2015 года и после него был 
принят итоговый документ, в котором главы государств и правительств, среди 
прочего, взяли на себя обязательства активизировать национальные усилия для 
осуществления прав и удовлетворения потребностей женщин и детей, являю-
щихся инвалидами, а также для достижения согласованных на международном 
уровне целей в области развития и выполнения обязательств, касающихся ра-
венства между мужчинами и женщинами и прав ребенка. Они также взяли на 
себя обязательства улучшить сбор, изучение и отслеживание данных об инва-
лидности для целей планирования, проведения и оценки политики в области 
развития, в том числе сопоставимых международных данных и статистики с 
разбивкой по полу и возрасту (см. резолюцию 68/3). В ходе подготовки к этому 
заседанию Структура «ООН-женщины» предоставляла государствам-членам 
техническую поддержку. 

16. В ходе этапа заседаний высокого уровня шестьдесят восьмой сессии Ко-
миссия по миростроительству провела мероприятие на уровне министров, по-
священное расширению экономических прав и возможностей женщин в про-
цессе миростроительства. Члены Комиссии приняли декларацию, в которой 
они подчеркнули добавленную стоимость, которую расширение экономических 
прав и возможностей женщин представляет для усилий по миростроительству, 
и подтвердили необходимость в инициативах и программах постконфликтного 
восстановления, осуществляемых при поддержке Организации Объединенных 
Наций в целях расширения экономических прав и возможностей женщин и их 
равного участия вместе с мужчинами в постконфликтном экономическом вос-
становлении (см. PBC/7/OC/3). В соответствии с планом действий из семи 
пунктов в области учитывающего гендерную проблематику миростроительства, 
разработанным Генеральным секретарем, Структура «ООН-женщины» про-
должает придавать первостепенное значение равноправной вовлеченности 
женщин в качестве участников и бенефициаров постконфликтного экономиче-
ского восстановления. Ее деятельность включает проведение исследований и 
анализа в целях укрепления базы данных и углубления знаний о моделях поис-
ка женщинами работы в конфликтных и постконфликтных ситуациях, распре-
делении пособий, выплачиваемых в рамках программ разоружения, демобили-
зации и реинтеграции, и создании временных рабочих мест. В совместном док-
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ладе Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде, 
Структуры «ООН-женщины», Управления по поддержке миростроительства и 
Программы развития Организации Объединенных Наций (ПРООН)  «Женщи-
ны и природные ресурсы: раскрытие миростроительного потенциала» обосно-
вана необходимость одновременного обеспечения гендерного равенства, рас-
ширения прав и возможностей женщин и устойчивого управления природными 
ресурсами в целях поддержки миростроительства. 

17. Для шестьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи Структура 
«ООН-женщины» подготовила ряд предусмотренных мандатом докладов Гене-
рального секретаря, которые способствовали разработке соответствующих ре-
золюций. Доклад об улучшении положения женщин в сельских районах 
(A/68/179) содержал призыв учитывать в русле основной деятельности гендер-
ные аспекты в стратегиях развития сельских районов, сельскохозяйственного 
развития и стратегиях в области развития. На основе этой и других рекоменда-
ций, данных в этом докладе, в соответствующей резолюции (68/139) Ассамблея 
рассмотрела обеспокоенность отсутствием доступа к ресурсам женщин в сель-
ских районах и призвала к учету в русле основной деятельности гендерных со-
ображений при управлении природными ресурсами и выравниванию уровня 
участия женщин в сфере управления устойчивым использованием природных 
ресурсов. 

18. Доклад о принятых мерах и достигнутом прогрессе в деле поощрения 
прав женщин и их участия в политической жизни (A/68/184) содержит самую 
последнюю информацию об участии женщин в политической жизни в общеми-
ровом масштабе. По состоянию на июнь 2013 года на долю женщин приходи-
лось немногим более одной пятой всех мест в парламентах (21,2 процента). 
Доля женщин, занимающих должности министров во всем мире, составляла 
лишь 17 процентов. Наиболее часто реализуемой законодательной реформой 
было принятие временных специальных мер в виде избирательных квот, кото-
рые за последние два десятилетия были введены более чем в 60 странах и яв-
ляются эффективным инструментом осуществления преобразований. Структу-
ра «ООН-женщины» по просьбе национальных правительств оказывает им 
техническую поддержку по вопросам передовой практики в области расшире-
ния участия женщин в политической жизни. В 2013 году Структура «ООН-
женщины» работала в более чем 30 странах в целях поддержки участия жен-
щин в политической жизни, в том числе путем оказания технической поддерж-
ки при реализации законодательных и конституционных реформ и принятии 
временных специальных мер и расширения возможностей женщин в плане 
участия в политической жизни и осуществляемых с учетом гендерных аспек-
тов избирательных процессах, включая проведение информационно-пропаган-
дистской работы с избирателями и обучение основам гражданственности. 

19. В своем докладе о насилии в отношении трудящихся женщин-мигрантов 
(A/68/178) Генеральный секретарь рассмотрел способы защиты прав человека 
женщин-мигрантов и обеспечения их доступа к правосудию. В соответствую-
щей резолюции (68/137) Генеральная Ассамблея призвала правительства обес-
печить наличие законодательных положений и судебных процедур для доступа 
женщин к правосудию и удовлетворение потребностей и защиту прав трудя-
щихся женщин-мигрантов. 
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20. Доклад Генерального секретаря о женщинах в процессе развития 
(A/68/271) содержит рекомендации, касающиеся вопросов достойной работы, 
неоплачиваемой работы по уходу и социальной защиты, которые могут оказать 
многократно усиливающее воздействие на весь спектр целей в области разви-
тия, включая сокращение масштабов нищеты. Неоплачиваемая работа женщин 
по уходу способствует благополучию отдельных людей и домашних хозяйств, 
социальному развитию и экономическому росту, однако такой труд часто оста-
ется незамеченным и недооцененным со стороны политического руководства. 
В соответствующей резолюции (68/227) Генеральная Ассамблея рекомендовала 
правительствам учитывать неоплачиваемый труд, включая домашний труд и 
работу по уходу, и оказывать поддержку посредством развития инфраструкту-
ры и технологий и предоставления государственных услуг. 

21. В своем докладе о принятых мерах и достигнутом прогрессе в рамках по-
следующей деятельности по осуществлению Пекинской декларации и Плат-
формы действий и решений двадцать третьей специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи (A/68/175) Генеральный секретарь подчеркнул, что все межправи-
тельственные органы и процессы призваны играть исключительно важную 
роль в деле поощрения гендерного равенства. Он отметил, что по сравнению с 
предыдущими сессиями значительно увеличилась доля резолюций, включаю-
щих гендерный аспект (37 процентов по сравнению с 32 процентами в ходе 
шестьдесят шестой сессии). С учетом выводов, содержащихся в этом докладе, 
Структура «ООН-женщины» активизировала основную и техническую под-
держку по вопросам гендерного равенства, оказываемую государствам-членам, 
и по их просьбе предоставила им основную экспертную консультативную по-
мощь, которая позволила им уделить более пристальное внимание вопросам 
гендерного равенства в резолюциях, рассмотренных несколькими Главными 
комитетами. 

22. Важным событием в правовой сфере стало принятие Генеральной Ас-
самблеей 2 апреля 2013 года Договора о торговле оружием, первого договора, в 
котором признается взаимосвязь между гендерным насилием и международной 
торговлей оружием. От государств-участников требуется при принятии реше-
ния об экспорте средств, включенных в Договор, учитывать риск того, что это 
оружие может быть использовано для совершения или содействия совершению 
серьезных актов гендерного насилия или серьезных актов насилия в отноше-
нии женщин и детей. Структура «ООН-женщины» участвовала в процессах, 
которые привели к принятию Договора, организовав, например, совместное 
мероприятие с Комитетом по ликвидации дискриминации в отношении жен-
щин и Международной женской лигой за мир и свободу в связи с Конференци-
ей Организации Объединенных Наций по Договору о торговле оружием, состо-
явшейся в июле 2012 года, в целях повышения уровня информированности о 
необходимости включения гендерной проблематики в текст этого договора. 
Структура «ООН-женщины» будет и впредь активно участвовать в связанной с 
ним последующей деятельности. 
 
 

 С. Экономический и Социальный Совет 
 
 

23. Структура «ООН-женщины» выступала за уделение более пристального 
внимания проблематике гендерного равенства в ходе основной сессии Эконо-
мического и Социального Совета 2013 года. Темой ежегодного обзора на уров-
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не министров было «Подключение науки, техники и инноваций, а также потен-
циала культуры к содействию устойчивому развитию и достижению целей раз-
вития тысячелетия». В ходе переговоров по Декларации министров 
(E/2013/L.18) Структура «ООН-женщины» предоставляла государствам-членам 
техническую поддержку. В этой Декларации министры вновь заявили о необ-
ходимости систематического учета гендерного фактора в политике в области 
науки, техники и инноваций и приветствовали использование гендерного ана-
лиза и оценок гендерного воздействия в области научно-технических и инно-
вационных исследований и разработок. 

24. Структура «ООН-женщины» подготовила доклад Генерального секретаря 
об учете гендерных аспектов во всех стратегиях и программах системы Орга-
низации Объединенных Наций (E/2013/71). В этом докладе содержится оценка 
прогресса, достигнутого в деле поощрения гендерного равенства в рамках сис-
темы Организации Объединенных Наций, в частности подотчетности в обще-
системной работе в области обеспечения гендерного равенства и расширения 
прав и возможностей женщин, которая проводится на глобальном и страновом 
уровнях. Внедрение Общесистемного плана действий Организации Объеди-
ненных Наций по обеспечению гендерного равенства и расширению прав и 
возможностей женщин под руководством Структуры «ООН-женщины» привело 
к существенному и неотложному переносу ряда акцентов в подходах системы 
Организации Объединенных Наций к решению проблем обеспечения гендерно-
го равенства и расширения прав и возможностей женщин. Что касается страно-
вого уровня, то Генеральный секретарь отметил важную роль, которую коор-
динация действий играет в обеспечении того, чтобы гендерная проблематика 
занимала центральное место в разработке совместных программ в рамках Ор-
ганизации Объединенных Наций, и в повышении эффективности работы на 
местах. 

25. В ходе реализации своего мандата в области обеспечения общесистемной 
координации Структура «ООН-женщины» работает во всех странах, где осу-
ществляется инициатива «Единство действий», внося вклад в укрепление под-
отчетности, осуществление стратегической информационно-пропагандистской 
деятельности и формирование единой позиции по вопросам гендерного равен-
ства в рамках страновых групп. Инициатива «Единая Организация Объединен-
ных Наций» повышает осведомленность о том, каким образом гендерная про-
блематика содействует совершенствованию планирования и улучшению его 
скоординированности в различных секторах в целях устранения гендерного 
неравенства. В мире насчитывается 113 тематических групп по гендерным во-
просам, в том числе 62 группы, которые работают под руководством или со-
вместным руководством Структуры «ООН-женщины». В 2012 году страновые 
группы Организации Объединенных Наций оказывали правительствам содей-
ствие в реализации национальных приоритетов в области обеспечения гендер-
ного равенства, в том числе по таким аспектам, как прекращение насилия в от-
ношении женщин, улучшение репродуктивного здоровья, борьба с 
ВИЧ/СПИДом, расширение участия женщин в политической жизни, содейст-
вие развитию образования, учет вопросов достижения гендерного равенства в 
национальных стратегиях развития и сокращения масштабов нищеты и под-
держка национальных механизмов обеспечения гендерного равенства. 

26. В ходе обсуждения этого доклада ораторы, представлявшие систему Ор-
ганизации Объединенных Наций, указали на преимущества Плана действий в 
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качестве примера того, чего система способна достичь, работая как единое це-
лое на скоординированной и согласованной основе. План действий создает 
стимулы для разработки новых инструментов и наращивания потенциала со-
трудников для учета гендерной проблематики во всех аспектах их деятельно-
сти. В этом процессе Межучрежденческая сеть по делам женщин и равенству 
полов играет важнейшую роль в укреплении приверженности организации 
достижению цели обеспечения гендерного равенства и соблюдения прав жен-
щин. Структура «ООН-женщины» будет продолжать оказывать активную тех-
ническую помощь подразделениям в наращивании их потенциала по выполне-
нию требований Плана действий. 

27. Структура «ООН-женщины» оказывала поддержку государствам-членам в 
ходе переговоров по резолюции 2013/16 об учете гендерных аспектов во всех 
стратегиях и программах системы Организации Объединенных Наций, в кото-
рой Экономический и Социальный Совет приветствовал внедрение Плана дей-
ствий под руководством Структуры «ООН-женщины». Он попросил систему 
Организации Объединенных Наций осуществлять дальнейшее внедрение Пла-
на действий и представлять отчеты о прогрессе, достигнутом в его осуществ-
лении, включая планы по устранению недостатков в конкретных структурах, а 
также уделять основное внимание планам по устранению недостатков, инве-
стирования в человеческий капитал и выделения средств на устранение недос-
татков, выявленных в отчетах об осуществлении Плана действий, в целях 
обеспечения соблюдения установленных стандартов. Кроме того, он с удовле-
творением отметил работу Структуры «ООН-женщины», направленную на по-
вышение эффективности и слаженности процесса учета гендерной проблема-
тики в системе Организации Объединенных Наций. 

28. В ходе этапа заседаний, посвященного гуманитарным вопросам, Структу-
ра «ООН-женщины» совместно с Рабочей подгруппой по гендерным вопросам 
и гуманитарным действиям Межучрежденческого постоянного комитета орга-
низовала дискуссионный форум на тему гендерного равенства и устойчивости 
при осуществлении гуманитарной деятельности. Это мероприятие предостави-
ло возможность обсудить способы воплощения гендерной политики и обяза-
тельств в практические действия на местах. Выступавшие согласились с тем, 
что индикатор проведения политики обеспечения гендерного равенства должен 
использоваться на протяжении всего цикла реализации программы оказания 
гуманитарной помощи, с тем чтобы укрепить контроль и оценку и улучшить 
подотчетность перед пострадавшим населением, что данные с разбивкой по 
полу и возрасту должны собираться и использоваться в ходе всех мероприятий 
гуманитарного характера и что необходимо активизировать усилия для обеспе-
чения того, чтобы женщины и девочки-подростки участвовали в планировании 
и принятии решений в области уменьшения опасности стихийных бедствий на 
всех уровнях. 
 
 

 D. Совет Безопасности 
 
 

29. На нормативном уровне в 2013 году были достигнуты заметные успехи в 
продвижении глобальной повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безо-
пасности, включая уделение значительного политического и оперативного 
внимания контролю, предотвращению и судебному преследованию сексуально-
го насилия в условиях конфликта, расширение участия женщин в мирострои-
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тельстве и принятие мер в целях обеспечения расширения экономических прав 
и возможностей женщин. 

30. Нормативная база была дополнительно укреплена двумя новыми резолю-
циями, принятыми Советом Безопасности в 2013 году. В резолюции 2106 (2013) 
Совет сделал упор на необходимости борьбы с безнаказанностью и дальней-
шей реализации рекомендаций в связи с проблемой сексуального насилия в ус-
ловиях конфликтов. Он заявил о том, что расширение политических, социаль-
ных и экономических прав и возможностей женщин, обеспечение гендерного 
равенства и подключение мужчин и мальчиков к борьбе со всеми формами на-
силия в отношении женщин имеют крайне важное значение для долгосрочных 
усилий по предотвращению сексуального насилия в условиях вооруженного 
конфликта и в постконфликтных ситуациях. Резолюция 2122 (2013) является 
первой резолюцией с момента принятия резолюции 1325 (2000), которая значи-
тельно углубляет рассмотрение аспектов участия, касающихся повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. 

31. В целях поддержки осуществления резолюции 2106 (2013) и связанных с 
ней резолюций Структура «ООН-женщины» продолжает выступать за уделение 
большего внимания всему спектру нарушений прав человека, угрозам безопас-
ности и проблемам в области обеспечения защиты, с которыми сталкиваются 
женщины и девочки во время и после конфликтов. Структура «ООН-женщины» 
продолжала общепризнанную теперь эффективную практику направления тех-
нических экспертов по гендерным вопросам во все комиссии по расследованию, 
учрежденные Организацией Объединенных Наций. Помимо этого, Структура 
«ООН-женщины» укрепила свои партнерские связи с механизмом «Быстрое 
реагирование правосудия» посредством организации совместных учебных кур-
сов по вопросам проведения расследований случаев сексуального и гендерного 
насилия в качестве международных преступлений. Подготовленные эксперты 
включаются в специальный список по вопросам сексуального и гендерного на-
силия и могут быть оперативно привлечены государствами, Организацией 
Объединенных Наций, Международным уголовным судом и другими междуна-
родными организациями. В целях наращивания потенциала военнослужащих в 
составе миссий по поддержанию мира Структура «ООН-женщины» и Департа-
мент операций по поддержанию мира Секретариата продолжают проводить 
предусматривающие различные сценарии учебные занятия с использованием 
видеоклипов, характеризующих ситуацию, и других аудиовизуальных средств 
для стимулирования дискуссии по вопросу о сексуальном насилии в условиях 
конфликта. На сегодняшний день подготовку с использованием этих модулей 
прошли высокопоставленные офицеры в семи основных странах, предостав-
ляющих войска, и были проведены два многострановых региональных учеб-
ных мероприятия. 

32. Резолюция 2122 (2013) является исторической благодаря содержащемуся 
в ней призыву к более решительным действиям, направленным на обеспечение 
вовлечения женщин в деятельность по предупреждению и урегулированию 
конфликтов и миротворческую деятельность. Совет Безопасности подтвердил, 
что расширение прав и возможностей женщин и девочек и гендерное равенство 
имеют чрезвычайно важное значение для усилий по поддержанию междуна-
родного мира и безопасности, и признал, что расширение экономических прав 
и возможностей женщин вносит значительный вклад в стабилизацию обществ, 
выходящих из состояния вооруженного конфликта. Совет призвал к осуществ-

http://undocs.org/ru/S/RES/2106(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2122(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
http://undocs.org/ru/S/RES/2106(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2122(2013)
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лению усилий по предупреждению и реагированию, в частности в вопросах, 
касающихся правосудия переходного периода и верховенства права, с тем что-
бы охватить весь спектр нарушений, с которыми сталкиваются женщины во 
время конфликтов, и дифференцированных с гендерной точки зрения послед-
ствий этих нарушений. Он также отметил необходимость обеспечения на не-
дискриминационной основе всего диапазона услуг в области сексуального и 
репродуктивного здоровья, в том числе в связи с беременностью, наступившей 
в результате изнасилования. Совет рассмотрел свои методы работы, обратив-
шись с просьбой о том, чтобы представляемые ему доклады и брифинги вклю-
чали информацию о последствиях конфликтов для женщин и усилиях, пред-
принимаемых в целях расширения участия женщин в обсуждении, посвящен-
ном предотвращению и урегулированию конфликтов, поддержанию мира и 
безопасности и постконфликтному миростроительству. 

33. В октябре 2013 года Совет Безопасности провел открытые прения по во-
просу о женщинах и верховенстве права и правосудии переходного периода в 
конфликтных и постконфликтных ситуациях. Структура «ООН-женщины» ока-
зала Председателю Совета существенную поддержку. Заместитель Генерально-
го секретаря/Директор-исполнитель Структуры «ООН-женщины» представила 
ежегодный доклад Генерального секретаря о женщинах и мире и безопасности 
(S/2013/525), подготовку которого, как и в предыдущие годы, координировала 
Структура «ООН-женщины» в рамках процесса межучрежденческих консуль-
таций. В этом докладе Генеральный секретарь дал оценку хода осуществления 
резолюции 1325 (2000) в таких областях, как предотвращение конфликтов, уча-
стие женщин в миростроительстве, защита от гендерного насилия и помощь и 
восстановление с учетом гендерных аспектов. Он предложил принять страте-
гические меры, призванные устранить препятствия на пути осуществления ре-
золюции и создать механизмы реагирования на возникающие новые проблемы. 
Следует отметить, что многие элементы и рекомендации, содержавшиеся в 
этом докладе, получили отражение в резолюции 2122 (2013). Во всех этих об-
ластях Структура «ООН-женщины» будет продолжать вести свою работу через 
Постоянный комитет по вопросу о женщинах, мире и безопасности, с тем что-
бы обеспечить полное осуществление резолюции 2122 (2013).  

34. Рамки подотчетности, теперь представленные в семи резолюциях Совета 
Безопасности о женщинах и мире и безопасности, нашли свое применение в 
конкретных политических рамках, планировании и разработке программ в го-
сударствах-членах, региональных организациях и структурах Организации 
Объединенных Наций. По состоянию на октябрь 2013 года 43 государства-
члена приняли национальные планы действий, а другие планы находились на 
стадии окончательной доработки. Реализуется все больше региональных и суб-
региональных стратегий и планов действий, и осуществляются инициативы по 
стимулированию принятия более решительных мер на местном уровне. Для 
оценки эффективности стратегий и подходов и выявления передовой практики 
осуществлении обязательств Совета на национальном уровне Структура 
«ООН-женщины» провела в ноябре 2013 года глобальное совещание по техни-
ческому обзору, в ходе которого были выработаны рекомендации для рассмот-
рения государствами-членами и другими сторонами. В сотрудничестве с парт-
нерами Структура «ООН-женщины» в настоящее время оказывает поддержку 
осуществлению обязательств, касающихся женщин и мира и безопасности, в 
более чем 35 странах. Извлеченные уроки и передовая практика, основанные 

http://undocs.org/ru/S/2013/525
http://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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на оперативной деятельности, по-прежнему являются ключевым источником 
информации для разработки директивных рекомендаций в отношении норма-
тивных аспектов работы Структуры «ООН-женщины». 
 
 

 III. Поощрение гендерного равенства в рамках 
тематических межправительственных и других 
процессов 
 
 

35. Структура «ООН-женщины» играла активную и каталитическую роль в 
других межправительственных процессах, в том числе на региональном уровне, 
и органах по правам человека, что привело к повышению внимания к гендер-
ной проблематике и позволило достичь существенного прогресса. 
 
 

 A. Повестка дня в области развития на период после 2015 года  
и цели в области устойчивого развития 
 
 

36. Как это было предусмотрено в итоговом документе Конференции Органи-
зации Объединенных Наций по устойчивому развитию, в январе 2013 года бы-
ла учреждена Рабочая группа открытого состава Генеральной Ассамблеи по 
целям в области устойчивого развития. В сентябре 2014 года она должна пред-
ставить Ассамблее доклад с предлагаемыми целями в области устойчивого 
развития, которые должны быть согласованы с повесткой дня Организации 
Объединенных Наций в области развития на период после 2015 года и включе-
ны в нее. В ходе специального мероприятия для подведения итогов работы, 
проведенной в интересах достижения целей в области развития, сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия, состоявшегося 25 сентября 2013 года, была 
разработана «дорожная карта» по принятию повестки дня в области развития 
на период после 2015 года, направленной на искоренение нищеты и обеспече-
ние устойчивого развития. 

37. Широко признается тот факт, что обеспечение гендерного равенства явля-
ется одновременно и целью как таковой, и средством достижения других целей 
в области развития. Ряд решений, принятых на межправительственном уровне, 
содержит ссылку на центральную роль гендерного равенства в повестке дня в 
области развития на период после 2015 года. Например, в согласованных выво-
дах пятьдесят седьмой сессии Комиссии по положению женщин было настоя-
тельно рекомендовано считать обеспечение гендерного равенства и расшире-
ние прав и возможностей женщин первоочередной задачей при разработке по-
вестки дня в области развития на период после 2015 года. В своей резолю-
ции 68/140 о последующей деятельности в связи с четвертой Всемирной кон-
ференцией по положению женщин и полном осуществлении Пекинской декла-
рации и Платформы действий и решений двадцать третьей специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи Ассамблея призвала рассматривать цель обеспечения 
гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин в качестве 
одного из приоритетов при разработке повестки дня в области развития на пе-
риод после 2015 года и учитывать гендерную проблематику в новой рамочной 
программе в области развития. 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/140
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38. Структура «ООН-женщины» принимает активное участие в работе над 
повесткой дня в области развития на период после 2015 года и целями в облас-
ти устойчивого развития, сотрудничая при этом с организациями гражданского 
общества, системой Организации Объединенных Наций и другими партнерами. 
Система Организации Объединенных Наций оказывает техническую поддерж-
ку Рабочей группе открытого состава через Целевую группу системы Органи-
зации Объединенных Наций по повестке дня Организации Объединенных На-
ций в области развития на период после 2015 года, членом которой является 
Структура «ООН-женщины». Структура «ООН-женщины» была одним из соав-
торов обзоров по различным вопросам, которые готовит группа технической 
поддержки, и/или внесла свой вклад в их подготовку, в том числе одного обзо-
ра по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей 
женщин. 

39. В качестве вклада в обсуждение повестки дня в области развития на пе-
риод после 2015 года и целей в области устойчивого развития Структура 
«ООН-женщины» разработала документ с изложением позиции, в котором она 
призвала к формулированию преобразованной отдельной цели, касающейся 
достижения гендерного равенства, защиты прав и расширения возможностей 
женщин, и всестороннему учету гендерных аспектов во всех целях через цели 
и показатели. Структура «ООН-женщины» определила для этой цели три целе-
вых направления деятельности: избавление женщин и девочек от насилия, ра-
венство женщин и мужчин в плане их возможностей и ресурсов и равноправ-
ное участие женщин и мужчин в принятии решений в государственных и част-
ных учреждениях. Эта отдельная цель будет основана на цели 3 в области раз-
вития, сформулированной в Декларации тысячелетия, которая вряд ли будет 
достигнута к 2015 году, и расширять ее масштабы. Для того, чтобы повестка 
дня в области развития на период после 2015 года и цели в области устойчиво-
го развития были действительно эффективными и реально улучшали условия 
жизни женщин и мужчин, девочек и мальчиков, они должны носить универ-
сальный характер и быть применимыми ко всем странам с учетом того, что 
гендерное равенство имеет важное значение в любой части мира. Они должны 
быть направлены на решение многочисленных взаимосвязанных проблем и 
устранение структурного неравенства и дискриминации, которые препятствуют 
достижению прогресса и замедляют темпы развития. Для отслеживания про-
гресса и привлечения руководителей к ответственности будет необходимо де-
лать особый акцент на подотчетности и транспарентности. 

40. Структура «ООН-женщины» внесла вклад в проведение тематических и 
страновых консультаций, организованных Группой Организации Объединен-
ных Наций по вопросам развития. В ходе консультаций по вопросам неравен-
ства, которые проводились совместно Структурой «ООН-женщины» и Детским 
фондом Организации Объединенных Наций, было установлено, что дискрими-
нация по признаку пола по-прежнему является наиболее распространенной 
причиной неравенства в мире. Участники этих консультаций призвали к учету 
гендерных вопросов во всех соответствующих областях с помощью дезагреги-
рованных целей и показателей. Что касается национальных консультаций под 
руководством страновых групп Организации Объединенных Наций, то Струк-
тура «ООН-женщины» работала над обеспечением всестороннего участия в 
них женщин и женских организаций. Она оказала техническое и финансовое 
содействие проведению 42 национальных и региональных консультаций, кото-
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рые состоялись в 2013 году и были посвящены повестке дня в области разви-
тия на период после 2015 года: 8 в Африке, 3 в арабских государствах, 5 в Ази-
атско-Тихоокеанском регионе, 8 в Европе и Центральной Азии и 18 в Латин-
ской Америке и странах Карибского бассейна. Структура «ООН-женщины» 
тесно сотрудничает с министерствами, занимающимися вопросами гендерного 
равенства, финансов и национального планирования, и другими сторонами, с 
тем чтобы на этих консультациях собрать вместе лиц, определяющих политику, 
практиков, экспертов и представителей гражданского общества. Кроме того, 
Структура внесла существенный вклад в подготовку справочных документов и 
докладов, содержащих решения, которые были приняты на различных консуль-
тациях. 

41. Гендерное равенство было названо одним из ключевых приоритетов в хо-
де национальных консультаций в Боливии (Многонациональном Государстве), 
Гватемале, Казахстане, Кении, Республике Молдова, Таджикистане и Эфиопии, 
среди прочих стран. Были сформулированы конкретные предложения, касаю-
щиеся способов обеспечения гендерного равенства и расширения прав и воз-
можностей женщин. В Албании было предложено расширить доступ женщин к 
качественному образованию в качестве одного из способов расширения эконо-
мических прав и возможностей, укрепить роль женщин в семье и решить про-
блемы бытового насилия и дискриминации в отношении женщин и девочек. В 
Бурунди были освещены такие аспекты, как просвещение общественности по 
вопросам гендерного равенства и прав женщин, участие женщин на всех уров-
нях, ликвидация насилия в отношении женщин и девочек и доступ женщин к 
производственным ресурсам. В ходе консультаций в Перу приоритетами были 
названы ликвидация насилия в отношении женщин, расширение их участия в 
политической жизни и учет гендерной проблематики. 

42. Структура «ООН-женщины» оказывала поддержку региональным процес-
сам. В Африке были проведены региональные консультации для выработки 
общей позиции в отношении повестки дня в области развития на период после 
2015 года. Африканский союз создал комитет высокого уровня глав государств 
и правительства под руководством президента Либерии. Обеспечение гендер-
ного равенства и расширения прав и возможностей женщин определено в каче-
стве одной из приоритетных задач в контексте развития, ориентированного на 
интересы людей. Поддержка Структурой «ООН-женщины» формулирования 
отдельной цели обеспечения гендерного равенства отражена в «Консенсусе 
Санто-Доминго», итоговом документе двенадцатой сессии Региональной кон-
ференции по вопросу о положении женщин в Латинской Америке и Карибском 
бассейне, состоявшейся 15–18 октября 2013 года. 
 
 

 В. Рамочная конвенция Организации Объединенных Наций 
об изменении климата 
 
 

43. Развивая успехи, достигнутые в деле включения учитывающих гендерные 
аспекты формулировок в решения прошлых сессий Конференции сторон Ра-
мочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата, 
Структура «ООН-женщины» в сотрудничестве с партнерскими организациями 
гражданского общества и секретариатом Конвенции оказывала Сторонам более 
широкую поддержку с целью содействовать осуществлению принятого в 
2012 году решения 23/CP.18 под заголовком «Поощрение гендерного баланса и 
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расширение участия женщин в переговорах РКИКООН и в представительстве 
Сторон в органах, учрежденных в соответствии с Конвенцией или Киотским 
протоколом». 

44. На конференции по проблеме изменения климата, состоявшейся в Бонне, 
Германия, в июне 2013 года, Структура «ООН-женщины» во взаимодействии с 
Фондом им. Мэри Робинсон представила доклад на тему «Правосудие в облас-
ти изменения климата», в котором рассматривались существующие механизмы 
и методы, способствующие более активному участию женщин в процессах 
принятия решений. В соответствии с решением 23/CP.18 Структура «ООН-жен-
щины» приняла участие в рабочем совещании по вопросам гендерного баланса, 
учета гендерных аспектов при проведении политики в области изменения кли-
мата и укрепления потенциала, которое состоялось в ходе девятнадцатой сес-
сии Конференции Сторон в Варшаве в ноябре 2013 года, а также представила 
основные рекомендации, которые легли в основу обсуждения сформулирован-
ных на совещании выводов. В выводах Председателя, утвержденных на Кон-
ференции, к Сторонам был обращен призыв продолжать поддерживать теку-
щую работу по осуществлению решения 23/СР.18, в том числе путем расшире-
ния возможностей женщин-делегатов, а также выдвигать кандидатуры делега-
тов из числа как мужчин, так и женщин, которые будут получать финансовые 
средства по линии Целевого фонда по вопросам участия в процессе осуществ-
ления Конвенции, с тем чтобы содействовать достижению среди членов нацио-
нальных делегаций гендерного баланса. Организациям системы Организации 
Объединенных Наций, а также многосторонним, межправительственным и 
другим международным и региональным организациям было предложено под-
держивать усилия Сторон путем изыскания новаторских механизмов финанси-
рования и дальнейшего поощрения участия делегатов-женщин в процессе осу-
ществления Конвенции, а также уделять более пристальное внимание гендер-
ным аспектам в тематических областях, связанных с адаптацией к изменению 
климата, смягчением последствий изменения климата, финансированием, тех-
нологиями и укреплением потенциала. Общесистемный план действий Орга-
низации Объединенных Наций по обеспечению гендерного равенства и расши-
рению прав и возможностей женщин, осуществляемый под руководством 
Структуры «ООН-женщины», был позитивно воспринят в качестве механизма, 
обеспечивающего в рамках системы Организации Объединенных Наций под-
отчетность в плане учета аспектов гендерного равенства и более глубокого по-
нимания гендерной проблематики сотрудниками учреждений Организации 
Объединенных Наций, включая секретариат Конвенции. 

45. Структура «ООН-женщины» также содействовала тому, что на Конферен-
ции Сторон затрагивалась гендерная проблематика при обсуждении положений 
соглашения об изменении климата, которое будет принято в 2015 году. Инфор-
мационно-пропагандистская работа Структуры «ООН-женщины», осуществ-
ляемая на основе партнерства с различными заинтересованными сторонами, 
способствовала принятию решений, в которых содержались учитывающие ген-
дерные аспекты формулировки, в том числе решения о создании Варшавского 
международного механизма по потерям и ущербу в результате воздействий из-
менения климата, в котором предлагалось собирать и распространять данные в 
разбивке по полу; решения о проведении пятого обзора финансового механиз-
ма, в котором рекомендовалось оценивать степень эффективности финансового 
механизма с точки зрения вклада в выработку подходов, учитывающих гендер-
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ные аспекты; и решения об осуществлении Найробийской программы работы в 
отношении последствий, уязвимости и адаптации к изменению климата, кото-
рое должно обеспечить учет гендерных вопросов в рамках деятельности, осу-
ществляемой в соответствии с этой программой. 
 
 

 С. Страны, находящиеся в особой ситуации 
 
 

46. Структура «ООН-женщины» по-прежнему участвует в процессах, касаю-
щихся стран, находящихся в особой ситуации, в частности малых островных 
развивающихся государств, наименее развитых стран и развивающихся стран, 
не имеющих выхода к морю, в связи с разработкой повестки дня в области раз-
вития на период после 2015 года и работой по подготовке к предстоящим кон-
ференциям. 

47. Подготовка к третьей Международной конференции по вопросам малых 
островных развивающихся государств, которая состоится в сентябре 2014 года, 
началась с того, что с участием многочисленных заинтересованных сторон и 
под руководством малых островных развивающихся государств стал осуществ-
ляться национальный подготовительный процесс, который обеспечил основу 
для проведения региональных заседаний в июле 2013 года и межрегионального 
подготовительного совещания в августе 2013 года. Структура «ООН-женщи-
ны» способствовала реализации этого процесса тем, что предложила обратить 
в итоговом документе повышенное внимание на гендерное равенство и на ве-
сомый вклад женщин, проживающих в малых островных развивающихся госу-
дарствах, в решение приоритетных задач в области устойчивого развития. 
Структура «ООН-женщины» приняла участие в межрегиональном подготови-
тельном совещании, состоявшемся в Бриджтауне в августе 2013 года. В его 
итоговом документе участники призвали к активизации усилий по обеспече-
нию гендерного равенства, расширению прав и возможностей женщин и дево-
чек и обеспечению того, чтобы повестка дня в области развития на период по-
сле 2015 года была ориентирована на людей и уделяла основное внимание лик-
видации нищеты, установлению равенства и достижению экологической ус-
тойчивости (A/C.2/68/7, приложение II, пункты 76 и 181). 

48. До проведения этого совещания многострановое отделение Структуры 
«ООН-женщины» для Карибского бассейна поддержало Карибский форум по 
вопросам гендерного равенства и Повестки дня на период после 2015 года, в 
работе которого участвовали высокопоставленные государственные чиновники 
и представители гражданского общества. Участники Форума приняли совмест-
ное заявление по вопросам гендерного равенства и повестки дня, касающейся 
деятельности в период после 2015 года и малых островных развивающихся го-
сударств, в котором они одобрили достижение такой обособленной цели, как 
обеспечение учета гендерного равенства в повестке дня на период после 
2015 года и решения первоочередных задач в области гендерного равенства 
при осуществлении обоих процессов. 

49. Как член Межучережденческой консультативной группы, включающей 
представителей различных подразделений Организации Объединенных Наций, 
Структура «ООН-женщины» участвует в регулярных встречах, посвященных 
подготовке к Конференции по десятилетнему обзору хода осуществления Ал-
матинской программы действий, которая состоится в 2014 году. Структура 

http://undocs.org/ru/A/C.2/68/7
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«ООН-женщины» будет способствовать процессу подготовки к Конференции 
по обзору таким образом, чтобы в ее итоговом документе отражались гендер-
ные аспекты и указывались меры для удовлетворения потребностей женщин в 
развивающихся странах, не имеющих выхода к морю. 
 
 

 D. Права человека 
 
 

50. Структура «ООН-женщины» поддерживала и другие процессы, способст-
вующие укреплению глобальной нормативно-правовой базы в области гендер-
ного равенства и усилению взаимосвязи между такой базой и реальным удов-
летворением повседневных потребностей женщин. Структура «ООН-женщи-
ны» координировала эти усилия, в частности, совместно с Управлением Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека 
(УВКПЧ). 

51. На протяжении двухлетнего периода Структура «ООН-женщины» под-
держивала усилия Комитета по ликвидации дискриминации в отношении жен-
щин в деле разработки общей рекомендации № 30, касающейся положения 
женщин на этапе предотвращения конфликта, в условиях конфликта и в по-
стконфликтных ситуациях и принятой Комитетом 18 октября 2013 года. Она 
оказала поддержку Комитету в ходе общей дискуссии в июле 2011 года и орга-
низовала силами своих отделений на местах пять региональных консультаций, 
которые состоялись в Аддис-Абебе, Аммане, Бангкоке, Гватемале и Стамбуле, в 
целях обеспечения учета всестороннего регионального опыта в рамках этой 
работы. Кроме того, Структура «ООН-женщины» поддержала Комитет в связи 
с разработкой других проектов общих рекомендаций, в том числе касающихся 
доступа женщин к правосудию и положения сельских женщин. 

52. Структура «ООН-женщины» продолжала содействовать осуществлению 
во всех регионах Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отно-
шении женщин, в том числе путем укрепления потенциала и подготовки госу-
дарственных чиновников, борцов за гендерное равенство и других заинтересо-
ванных сторон по вопросам Конвенции и прав человека женщин. Структура 
«ООН-женщины» также помогала государствам-участникам представлять Ко-
митету доклады, готовиться к проведению с Комитетом диалога и выполнять 
содержащиеся в заключительных замечаниях Комитета рекомендации, в том 
числе обеспечивать учет этих замечаний в национальном законодательстве, 
стратегиях и программах. Структура «ООН-женщины» способствовала рати-
фикации Конвенции в Южном Судане и прилагает усилия по обеспечению ра-
тификации Факультативного протокола к Конвенции, например в Марокко. 
Кроме того, оказывалась поддержка в подготовке предназначенных для пред-
ставления Комитету независимых докладов организаций гражданского общест-
ва и страновых групп Организации Объединенных Наций. Например, перед на-
чалом диалога с Комитетом страновое отделение в Афганистане организовало 
для национальной делегации учебные занятия и помогло двум членам органи-
заций гражданского общества представить независимый доклад и участвовать 
в работе сессии. Структура «ООН-женщины» информировала страновую груп-
пу Организации Объединенных Наций о заключительных замечаниях, с тем 
чтобы содействовать составлению программ на страновом уровне. Кроме того, 
Структура «ООН-женщины» способствовала тому, чтобы в странах Карибского 
бассейна и Азиатско-Тихоокеанского региона ВИЧ-инфицированные женщины 
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и члены женских организаций научились использовать механизм представле-
ния Комитету докладов в целях обеспечения подотчетности правительств в 
плане учета прав женщин при проведении мероприятий по борьбе с ВИЧ. 

53. Структура «ООН-женщины» сотрудничает с Рабочей группой по вопросу 
о дискриминации в отношении женщин в законодательстве и на практике, уч-
режденной в 2010 году Советом по правам человека в соответствии с его резо-
люцией 15/23. Поскольку приоритетной темой для Рабочей группы являются 
социально-экономические вопросы, в июне 2012 года Структура «ООН-жен-
щины» и УВКПЧ организовали заседание группы экспертов по вопросам пере-
довой практики в области реализации прав женщин на землю и другие произ-
водственные ресурсы. В ноябре 2013 года Структура «ООН-женщины» и 
УВКПЧ завершили работу над совместной публикацией под названием «Реали-
зация прав женщин на землю и другие производственные ресурсы», которая 
была подготовлена по итогам заседания и служит ориентиром и подспорьем в 
вопросах принятия и эффективного осуществления законов, стратегий и про-
грамм, направленных на обеспечение доступа женщин к земельным и другим 
производственным ресурсам, их использования женщинами и контроля жен-
щин над этими ресурсами. 

54. Структура «ООН-женщины» продолжала сотрудничать с другими право-
защитными механизмами Совета по правам человека, в том числе со специаль-
ными докладчиками по вопросу о независимости судей и адвокатов, по вопро-
су о содействии установлению истины, правосудию, возмещению ущерба и га-
рантиям недопущения нарушений и по вопросу о крайней нищете и правам че-
ловека. Структура «ООН-женщины» поддержала Рабочую группу по насильст-
венным или недобровольным исчезновениям, в частности путем предоставле-
ния материалов и организации заседания экспертов в Аддис-Абебе, с тем что-
бы содействовать подготовке замечания общего порядка по вопросу женщин, 
затронутых проблемой насильственных исчезновений. Структура «ООН-жен-
щины» поддержала проведение региональных консультаций, касающихся док-
лада Специального докладчика по вопросу о насилии в отношении женщин, 
его причинах и последствиях и об ответственности государств за ликвидацию 
насилия в отношении женщин (A/HRC/23/49). 
 
 

 E. ВИЧ и СПИД 
 
 

55. Структура «ООН-женщины» содействует выполнению принятых на меж-
дународном уровне обязательств по борьбе с ВИЧ и СПИДом, включая те, ко-
торые были закреплены в документе, озаглавленном «Политическая деклара-
ция по ВИЧ и СПИДу: активизация наших усилий по искоренению ВИЧ и 
СПИДа». Структура «ООН-женщины» обеспечивает поддержку в деле учета 
вопросов гендерного равенства и приоритетных потребностей женщин в на-
циональных стратегиях борьбы с ВИЧ, планах и бюджетах и способствует 
привлечению женщин, инфицированных ВИЧ и затронутых эпидемией ВИЧ, к 
разработке политики и принятию решений. 

56. Структура «ООН-женщины» оказывала национальным координационным 
органам по борьбе со СПИДом техническую помощь и поддержку в укрепле-
нии потенциала, стремясь обеспечить учет проблематики гендерного равенства 
и прав человека в ключевых стратегиях, программах, мероприятиях и бюдже-

http://undocs.org/ru/A/RES/15/23
http://undocs.org/ru/A/HRC/23/49
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тах, касающихся борьбы с ВИЧ. Она оказывала содействие в разработке учеб-
ных курсов и программ повышения квалификации и уровня компетентности 
сотрудников координационных органов по борьбе со СПИДом в Камбодже, Ке-
нии, Папуа — Новой Гвинее и Ямайке. 

57. Чтобы обеспечить участие ВИЧ-инфицированных женщин и поддержи-
вающих их организаций в процессе принятия решений, касающихся борьбы с 
ВИЧ, Структура «ООН-женщины» оказывала поддержку сообществам ВИЧ-
инфицированных женщин и лиц, осуществляющих уход за ними, в том числе в 
плане отслеживания прогресса в осуществлении обязательств по обеспечению 
гендерного равенства, закрепленных в Политической декларации по ВИЧ и 
СПИДу. В 2013 году Структура «ООН-женщины» оказала сообществам ВИЧ-
инфицированных женщин (из Кении, Мозамбика, Папуа — Новой Гвинеи и Ру-
анды) помощь в разработке общей повестки дня и/или содействовала их уча-
стию в процессах планирования и разработки политики на национальном 
уровне, включая проведение промежуточных обзоров национальных стратегий 
по борьбе со СПИДом и национальных планов по предотвращению передачи 
вируса от матери ребенку (в Кении и Руанде). 

58. В рамках своей программы действий по улучшению правового положения 
женщин, страдающих от ВИЧ/СПИДа, Структура «ООН-женщины» оказывала 
поддержку 10 общинным организациям в семи странах к югу от Сахары, выде-
лив небольшие субсидии на цели укрепления нормативной базы, касающейся 
прав женщин на владение собственностью и ее наследование, повышение юри-
дической грамотности женщин и расширение доступа к юридическим услугам 
и повышение их качества. 
 
 

 IV. Выполнение стратегических рекомендаций Комиссии 
по положению женщин 
 
 

 A. Согласованные выводы, принятые Комиссией на ее пятьдесят 
седьмой сессии 
 

59. Комиссия по положению женщин выносит в адрес правительств, структур 
системы Организации Объединенных Наций, международных и региональных 
организаций, организаций гражданского общества, частного сектора и других 
соответствующих субъектов рекомендации, касающиеся осуществления Пе-
кинской декларации и Платформы действий. 

60. Согласованные выводы об искоренении и предупреждении всех форм на-
силия в отношении женщин и девочек стали новым руководством и послужили 
катализатором для непрекращающейся деятельности по искоренению насилия 
в отношении женщин и девочек, осуществляемой Структурой «ООН-женщи-
ны» на региональном и национальном уровнях, как об этом убедительно сви-
детельствуют примеры, приведенные ниже. 

61. Чтобы помочь правительствам в осуществлении согласованных выводов, 
Структура «ООН-женщины» оказала поддержку в обеспечении перевода выво-
дов на национальные языки и провела консультации с правительственными 
должностными лицами и организациями гражданского общества. Структура 
«ООН-женщины» подготовила для своих отделений на местах проекты шести 
методических записок с практическими указаниями по основным областям, о 
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которых говорится в тексте. Еще одна методическая записка была подготовлена 
межучрежденческой группой и направлена учреждениям Организации Объе-
диненных Наций, осуществляющим свою деятельность на региональном и 
страновом уровнях. 

62. Структура «ООН-женщины» работала совместно с Латиноамериканским 
парламентом над выполнением резолюции по искоренению насилия в отноше-
нии женщин, принятой в ноябре 2012 года. Благодаря ее информационно-
просветительской работе в октябре 2013 года была единогласно принята новая 
резолюция, в которой была признана важная роль согласованных выводов и 
подчеркнута необходимость принятия законов и регламентов на их основе. 

63. После принятия согласованных выводов в целях распространения инфор-
мации о них и их обсуждения было проведено несколько консультативных со-
вещаний национального уровня с участием многих заинтересованных сторон. 
В этой связи в таких странах, как Кения, Нигерия и Объединенная Республика 
Танзания были разработаны планы действий, в которых основной акцент дела-
ется на такие мероприятия, как проведение анализа законодательства в целях 
выявления и отмены дискриминационных положений; проведение информаци-
онно-просветительской кампании о предназначенном для женщин комплексе 
мер финансового стимулирования в целях искоренения структурных причин 
насилия; повышение качества услуг и оказание поддержки жертвам в много-
профильных центрах помощи; и активизация информационно-просве-
тительской деятельности в целях предотвращения насилия в отношении жен-
щин и девочек на уровне общин и привлечение мужчин к такой деятельности. 
В настоящее время Структура «ООН-женщины» оказывает помощь Вьетнаму в 
разработке национальной программы по борьбе с гендерным насилием, а Не-
палу — в составлении многолетнего плана последующих действий. 

64. Что касается законов и стратегий, то Структура «ООН-женщины» подго-
товила для правительств и других заинтересованных сторон технические инст-
рукции по разработке национальных законов, планов действий и стратегий по 
борьбе с насилием в отношении женщин. В число соответствующих инструк-
ций вошли пособие для разработки законодательства по вопросам насилия в 
отношении женщин, дополнение к нему, посвященное «вредной практике» в 
отношении женщин, и пособие по разработке национальных планов действий 
по борьбе с насилием в отношении женщин. В целях укрепления региональных 
норм и стандартов страновые отделения Структуры «ООН-женщины» в Европе 
и Центральной Азии использовали согласованные выводы для того, чтобы 
обеспечить поддержку для ратификации Конвенции Совета Европы по предот-
вращению и борьбе с насилием в отношении женщин и насилием в семье в Ал-
бании, Боснии и Герцеговине, Грузии и бывшей югославской Республике Ма-
кедония. 

65. Что касается межсекторальных услуг и мероприятий, то Структура 
«ООН-женщины» и Фонд Организации Объединенных Наций в области наро-
донаселения (ЮНФПА) разработали совместную глобальную программу по 
оказанию основных услуг женщинам и девочкам — жертвам насилия, с тем 
чтобы при осуществлении мероприятий по борьбе с насилием в отношении 
женщин, осуществляемыми на страновом уровне, учитывались соответствую-
щие нормативные изменения, согласованные на международном уровне. В 
рамках осуществляемой при поддержке правительства Австралии четырехлет-
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ней программы на международном уровне планируется согласовать набор ос-
новных услуг и мероприятий, необходимых для борьбы с насилием в отноше-
нии женщин в таких областях, как здравоохранение, охрана общественного по-
рядка и отправление правосудия, вспомогательное обслуживание, координация 
и управление; разработать стандарты и/или рекомендации по оказанию услуг, 
особенно в странах с низким и средним уровнем дохода; и разработать меха-
низмы оказания технической помощи, требующейся для обеспечения соблюде-
ния стандартов и/или инструкций и укрепления потенциала поставщиков услуг. 
Первые глобальные консультации в отношении сектора здравоохранения про-
шли в ноябре 2013 года. 

66. С учетом того, что несоблюдение стандартов зачастую обусловлено дефи-
цитом финансовых и людских ресурсов и выделением таких ресурсов в недос-
таточном объеме, Региональное отделение Структуры «ООН-женщины» для 
Азии и Тихого океана продолжает содействовать проведению различных оце-
нок затрат, касающихся насилия в отношении женщин, с использованием раз-
нообразных подходов и методик, включая сбор материалов для разработки сис-
темы калькуляции расходов, которая помогла бы правительству Бангладеш вы-
делять средства в объеме, достаточном для успешного исполнения законода-
тельства о борьбе с бытовым насилием. 

67. В целях расширения фактологической основы, касающейся насилия в от-
ношении женщин, Региональное отделение для Азии и Тихого океана оказыва-
ло поддержку совместной региональной программе ПРООН, ЮНФПА, Струк-
туры «ООН-женщины» и добровольцев Организации Объединенных Наций 
«Партнеры по предотвращению», направленной на предотвращение гендерного 
насилия в странах Азиатско-Тихоокеанского региона. В рамках этой програм-
мы в сентябре 2013 года начало проводиться исследование под названием «По-
чему некоторые мужчины применяют насилие в отношении женщин и как мы 
можем это предотвратить?». Следующий этап этой совместной программы бу-
дет посвящен осуществлению превентивных мер, разработанных на основе 
фактологической информации. 

68. В августе 2013 года был утвержден типовой протокол для ведения рассле-
дований убийств женщин на гендерной почве, разработанный для Латинской 
Америки Структурой «ООН-женщины» и УВКПЧ. В нем содержатся инструк-
ции по проведению комплексных и междисциплинарных расследований и про-
цедур судебного преследования в связи с убийствами женщин, совершенными 
на гендерной почве, а также предлагаются практические рекомендации для су-
дебных органов, обвинителей, полиции и судебно-медицинских органов в це-
лях обеспечения проведения расследований дел о насильственных смертях 
женщин и осуществления судебного преследования в соответствии с междуна-
родными стандартами. Совет министров Центральной Америки по делам жен-
щин подчеркнул важность этого протокола для правительственных структур и 
национальных механизмов обеспечения гендерного равенства на совещании в 
Панаме, состоявшемся в сентябре 2013 года. 

69. В целях активизации информационно-просветительской деятельности 
кампания Генерального секретаря «Сообща покончим с насилием в отношении 
женщин» включила согласованные выводы в число своих ежемесячных тем. 
Совместно с ПРООН, ЮНФПА и Детским фондом Организации Объединен-
ных Наций телеканал «MTV Латинская Америка» и Структура «ООН-женщи-
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ны» приступили к осуществлению региональной информационно-просвети-
тельской инициативы, в рамках которой конструктивные воззрения мужчин 
увязываются с целями предотвращения и искоренения насилия в отношении 
женщин и девочек во всех его формах и которая направлена на то, чтобы завое-
вать поддержку мужской части населения в семи странах Латинской Америки и 
Карибского бассейна. 

70. Благодаря своим инвестициям Целевой фонд Организации Объединенных 
Наций в поддержку мероприятий по искоренению насилия в отношении жен-
щин продолжает поддерживать программы по борьбе с насилием в отношении 
женщин и девочек и содействовать осуществлению согласованных выводов. 
Например, благодаря поддержке Целевого фонда успешная методика под на-
званием “SASA!” (“Start, Awareness, Support and Action”), разработанная субси-
дируемой Фондом и базирующейся в Уганде организацией “Raising Voices”, 
стала применяться во всем регионе. Эта программа по предотвращению наси-
лия и распространения ВИЧ, направленная на работу с общинами, предусмат-
ривает ликвидацию властного дисбаланса между мужчинами и женщинами по-
средством проведения мероприятий по оказанию поддержки членам общины 
на различных этапах процесса изменения поведения, включая информационно-
просветительские мероприятия, оказание поддержки жертвам и проведение 
мероприятий по борьбе с насилием. 
 
 

 B. Обзор и оценка хода осуществления Пекинской декларации  
и Платформы действий 
 
 

71. В своей резолюции 2013/18, принятой в июле 2013 года, Экономический и 
Социальный Совет постановил, что по случаю двадцатой годовщины принятия 
Пекинской декларации и Платформы действий Комиссия по положению жен-
щин проведет обзор и оценку хода ее осуществления. Совет призвал государст-
ва провести на национальном уровне всеобъемлющий обзор достигнутого про-
гресса и существующих препятствий в деле осуществления и призвал регио-
нальные комиссии провести региональные обзоры. Структура «ООН-женщи-
ны» принимает всестороннее участие в этих процессах, выступая в поддержку 
будущей концепции политики развития и действий, в рамках которой перво-
степенное внимание уделяется обеспечению гендерного равенства и расшире-
нию прав и возможностей женщин. 

72. Структура «ООН-женщины» играет ключевую роль в координировании 
процесса обзора и оценки и вовлечении в него государств-членов, гражданско-
го общества, системы Организации Объединенных Наций, частного сектора и 
других заинтересованных субъектов на всех уровнях. Она работает с регио-
нальными комиссиями, оказывая поддержку в проведении региональных обзо-
ров, и содействует проведению обзоров на национальном уровне. Что касается 
глобального уровня, то она проведет аналитическую работу в целях формиро-
вания фактологической базы, изучения накопленного опыта и выявления не-
достатков и проблем; обеспечит взаимодействие между заинтересованными 
сторонами в целях укрепления их приверженности ускорению осуществления 
Платформы действий; будет заниматься коммуникационно-информационной 
деятельностью в целях повышения уровня осведомленности молодежи; и 
обеспечит участие системы Организации Объединенных Наций для оказания 
дополнительной поддержки процессу осуществления. 

http://undocs.org/ru/2013/18
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 V. Выводы 
 
 

73. В нормотворческом плане Генеральной Ассамблее, Совету Безопасно-
сти и Комиссии по положению женщин удалось добиться существенного 
прогресса в таких областях, как борьба с насилием в отношении женщин, 
обеспечение участия женщин в усилиях по миростроительству и расшире-
ние экономических прав и возможностей женщин. Структура «ООН-жен-
щины» оказывает государствам-членам поддержку в разработке новых 
нормативных рекомендаций и осуществлении международных обяза-
тельств на страновом и региональном уровнях. Благодаря наличию отде-
лений в странах Структуре удалось обеспечить учет национального опыта 
при разработке глобальных стратегий и оказать странам поддержку в вы-
полнении обязательств по обеспечению гендерного равенства и расшире-
нию прав и возможностей женщин. 

74. В ближайшие два года откроются новые стратегические возможности, 
поскольку в настоящее время международное сообщество активизирует 
свои усилия по достижению целей в области развития, сформулированных 
в Декларации тысячелетия, и разработке повестки дня в области развития 
на период после 2015 года и целей в области устойчивого развития, а так-
же подготавливает новое соглашение по вопросу об изменении климата. 
Эти взаимосвязанные процессы должны опираться на результаты обзора и 
оценки хода осуществления Пекинской декларации и Платформы дейст-
вий, и в их рамках обеспечение гендерного равенства, соблюдение прав 
женщин и расширение прав и возможностей женщин должны рассматри-
ваться в качестве важной самоцели и необходимого средства достижения 
устойчивого развития во всех его аспектах. 

 


